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MASS TIMES
5:00 PM (Vigil Mass)

Main Church:

8:00 AM (English)
9:30 AM (Bilingual)
11:00 AM (English)
12:30 PM (Spanish)
3:00 PM (Vietnamese)
Chapel:

9:00 AM (Italian)

Every Second & Fourth Sunday
10:30 AM (Czech-Slovak)

8:00 AM and 12:00 Noon
8:00 AM
7:30 PM (Spanish)

8:00 AM, 12 PM (English)
and 7:30 PM (Bilingual)
Only one Mass at 9:00 AM

Saturday
Sunday

Weekdays
Saturday
First Fridays
Holy Days

Holidays

Live-streamed Masses can be accessed
on our website

SUNDAY, SEPTEMBER 21, 2025

25™ SUNDAY IN ORDINARY TIME

“For the children of this world are more prudent in dealing with
their own generation than are the children of light. No servant
can serve two masters. He will either hate one and love the
other, or be devoted to one and despise the other. You cannot

serve both God and mammon.” - Lk 16:8b, 13

xcerpts from the Lactionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD

CHURCH HOURS
Weekday: 7:00am—7:00pm
Saturday: 7:00am—6:00pm

Sunday: 7:00am—4:00pm

OFFICE HOURS
Weekday:
9:00am—12:00 Noon
1:00pm—38:30pm

Saturday:
9:00am—>5:00pm

Follow us on Social Media: | l
@OLMCAstoria ‘ R\

>




RECEIVING THE SACRAMENTS

BECOME A CATHOLIC: Adults interested in
becoming Catholic, or completing their First
Communion and Confirmation, or general
catechesis, may enroll in the OCIA program. Please
call the office and ask for Deacon Jacob Rodriguez
or Ms. Nelly Gutierrez.

INFANT BAPTISMS:
baptism dates in this bulletin. You may call the

parish office to schedule an appointment with/

Deacon Jacob Rodriguez for the initial intake and
answer any additional questions.

PRE-ADMISSION ANOINTING: If you know you \ﬁ'lll-

be entering the hospital for elective surgery, it |s
recommended to receive the
sacrament of the Anointing of the Sick BEEGRE '_

appropriate and

entering the hospital. Please call the office and }ﬁsk
to speak with the priest on duty to schedule .;m
appointment before admission.

PASTORAL CARE OF THE SICK: Call the parish office
to arrange for a Priest or Eucharistic Minister to
bring Communion to the homebound. In case ane’s
health is seriously impaired by sickness or old age,
please let the receptionist know so that they can let
a Priest on duty know to administer the sacrament
of the Anointing of the sick.

MARRIAGES: Couples should make arrangements
with a priest or deacon at the parish office at least.
six months in advance.

CONFESSIONS: Confessions are heard every
Saturday in the Chapel from 3:30pm to 430pm
prior to the 5:00pm English Mass

Please see a list of scheduled r
J) fechas para bautizos en este boletin. Puede llamar a

= la Y h;{s;iitallzacmn

RECIBIENDO LOS SACRAMENTOS

HAZTE CATOLICO: Adultos interesados en hacerse
Catdlicos, completar su Primera Comunién o
Confirmacion, o para recibir formacion catequética
general, pueden inscribirse en el programa de RICA.
Favor de llamar al Diacono Jacob Rodriguez or la
Sra. Nelly Gutierrez.

. BAUTISMOS INFANTILES: Por favor vea una lista de

la \oficina parroquial para hacer una cita con el
_Dl_g._g_ono Jacob Rodriguez para la entrevista inicial y
~parafesponder cualquier pregunta adicional.

UNCION ANTES DE INGRESO AL HOSPITAL: Si usted
sabce que serd ingresado al hospital para una cirugia
amada, es apropiado y recomendado recibir el
({eraménto de la Uncidn de los Enfermos ANTES de
Por favor llame la oficina
pafrpqural y pida hablar con el sacerdote disponible
par,a haqerte una cita antes del ingreso al hospital.

CUIDADO PASTORAL DE LOS ENFERMOS: Llame a la
oficina parroquial para coordinar un sacerdote o
ministro de la Eucaristia para llevar Comunidn a las
personas que no pueden salir de casa. En caso de que
la salud de alguien esté seriamente afectada por
enfermedad o edad avanzada, deje saber al
recepcionista para que un sacerdote administre el
sacramento de la Uncidn de los Enfermos.

MATRIMONIQS: La pareja debe hacer los arreglos con
un sacerdote o un diacono en la oficina parroquial
seis meses en avance.

‘CONFESIONES: Confesiones son escuchadas cada
.sdbado en la capilla de 3:30pm a 4:30pm antes de la
| ‘misa en Ingles a las 5:00pm.

SAFE ENVIRONMENT TRAININGS: Coordinated rbynp

an awareness educationiwis’ [
‘educacion de concientizacién para todo el personal y

Ms. Nelly Gutierrez,

required for all staff and volunteers who interact or/
come into contact with minors and recommended fory

all. Please visit www.virtusonline.org to register far a; | /M€
1 pvisite www.virtusonline.org para registrarse y presente

el.certificado de complecidn a la oficina parroquial.

class and present the completion certificate to fﬁef

parish office.

QUINCEANERA/SWEET SIXTEEN MASS: Please make
an appointment with Ms. Nelly Gutierrez by calling

the parish office. The young lady should have:

received  Baptism, First Communion . and
Confirmation. The family must live within our parish
boundaries and be officially registered in the parish.

ENTRENAMIENTO
Coordinadora: Sra.

DE AMBIENTE
Nelly Gutiérrez. Se

SEGURO:
requiere

veluntarios que interactian o tienen contacto con

‘menores, y es recomendada para todos. Por favor

MISA DE QUINCEANERA/ SWEET SIXTEEN: Favor hacer
una cita con la Sra. Nelly llamando la oficina parroquial.
La'muchacha debe haber recibido los sacramentos de
Bautismo, Primera Comunidn y Confirmacion. La familia
debe vivir dentro de los confines de la parroquia y ser
miembros oficialmente registrados.



MASS INTENT!

SATURDAY, SEPTEMBER 20
(Saints Andrew Kim Tae-gon & Paul Chong Ha-Sang)
5:000m  Holy Souls in St. Mary’s Cemetery, Flushing
Jose Mariano Gonzalez, Petra Torres
(Birthday Memorial), In Thanksgiving to God for
Gregorio Guevara’s successful surgery

SUNDAY, SEPTEMBER 21 (25th Sunday in Ordinary Time)

8:00am  John Duy Pham

9:30am Intentions of Our Parish’s Jornada Group

11:00am Catechetical Sunday

12:30pm Ricardo Camacho de la Puente, Zoraida de la

Puente, Viuda de Camacho y Williams de la

Puente Gonzalez en su primer Aniversario de muerte, Julia
Danheiser Perno, Franco Rivas Ledn, Maria Celestina
Galarza Arcenia Saldafa, Gonzalo Zuniga, Enriqueta
Cevallos, Manuel Cevallos, Christopher Kambitsis,
Leda Miches, Joanny Moreno, Presentacién de
Anaias Diceri

3:00pm

MONDAY, SEPTEMBER 22
8:00am  Bardomiano Lopez & Arturo Moran
12:00pm For those who have converted

TUESDAY, SEPTEMBER 23 (Saint Pius of Pietrelcina)
8:00am  Leonardo & Giuseppina Grippi
12:00pm Gilberto Martinez (Birthday Memorial)

For the People of the Parish

WEDNESDAY, SEPTEMBER 24
8:00am  Angela Sanchez
12:00pm Mercedes Beck

THURSDAY, SEPTEMBER 25
8:00am  Nicholas Pope (Living— Birthday)
12:00pm Our parish’s Legion of Mary group

FRIDAY, SEPTEMBER 26 (Saint Cosmas & Damian)
8:00am  Madonna Immordino Faraci
12:00pm Adelaida P. DeGuzman

SATURDAY, SEPTEMBER 27 (Saint Vincent de Paul)
8:00am  Victoria Velinski
5:00pm  Rigoberto Lopez, The Guevara Family Project
Carmela, Salvatore, Maria & Gioacchino Brucculeri

SUNDAY, SEPTEMBER 28 (26th Sunday in Ordinary Time)
8:00am  Patrick, Della & Thomas Gannon
9:00am  Santo Padre Pio, Santissimo Crocefisso
9:30am  Miguel Carlos Fuentes (Birthday Memorial)
11:00am Giulio Moretti & John Albani
12:30pm Franco Rivas Ledn, Christian Ponce,
Juana Templos, José Flavio Santos,
Jose Dioces y Hermanos, Sipriano Tellez, Eutimio
Hernandez (Aniversario), Esteban Silva (10° Aniversario),
Guillermo Macias Castillo, Leucadio Dutan Humala, Teresa
Azitimbay, Lauro Gajeda Sayaz
3:00pm  For the People of the Parish

INFANT BAPTISM/ BAUTISMOS

Please call the office to make an appointment to speak
with Deacon Jacob to register your child for Baptism.
You must bring the Birth Certificate of the child and 5100
donation.

Preparation Meeting
Tuesday-6:00pm-Institute

Baptism Ceremony
12:00pm-Main Church

September 27, 2025
October 25, 2025

November 22, 2025
December 27, 2025

Ceremonia de Bautismo
12:00pm-Iglesia Principal

September 23, 2025
October 21, 2025

November 18, 2025
December 23, 2025

Reunion de Preparacion
Martes-6:00pm-Instituto

7 de Octubre 2025
4 de Noviembre 2025
9 de Diciembre 2025

11 de Octubre 2025
8 de Noviembre 2025
13 de Diciembre 2025

SECOND COLLECTION- SEGUNDA COLECTA

We will have second collections taken after communion
on the following date. We thank you for your generosity.
September 28, 2025- for our Parish Maintenance.

Tendremos una segunda colecta despues de la comunion
la siguente fecha. Les agradecemos su generosidad.

28 de septiembre, 2025—- para nuestro Mantenimiento
Parroquial.

MEMORIAL OFFERING

The Altar Candles are being offered for
Mercedes Beck, by Nora Abreu

WEEKLY MASS OFFERINGS

Regular Collection
This Week: $5,272 Last Year: $4,819

2025 ANNUAL CATHOLIC APPEAL
We ask each family to consider making a gift today so that
we can reach our goal! As of September 15th, 141 donors
have pledged $61,986 from which $55,926 have been
received.



FROM THE PASTOR’S HEART September 21, 2025

drechetica

Dear friends in Christ,

In this Sunday’s Gospel, Jesus reminds us
“The person who is trustworthy in very small
matters is also trustworthy in great ones” (Luke
16:10). The Lord is not speaking only of money or
possessions, but of the most precious treasure
entrusted to us: the gift of faith. That treasure
must be passed on faithfully from one generation
to the next. To neglect it is to squander God’s gift; U

to hand it on with love and care is to produce
fruits that bless families, strengthen the Church,
and even raise up new vocations.

This Catechetical Sunday, the Church asks us to reflect on the importance of religious formation in our parishes.
Once, nearly every parish had a Catholic school to hand on the faith. Today, this responsibility falls most especially to
our parish formation programs, where catechists, coordinators, and families work together to form disciples for Christ.
Here in our parish, we are blessed with dedicated leaders: Ms. Nelly Gutierrez, who guides our children’s religious
formation, and Deacon Jacob Rodriguez, who oversees adult sacramental formation. Together with their team of
volunteer catechists, they stand at the forefront of the Church’s mission to teach the faith, to form disciples, and to
help families grow in love of Christ.

| speak from personal experience. Growing up in Vietnam after the war, under a communist regime hostile to our faith,
there were no Catholic schools for us. Our state schools taught atheism. If it had not been for the robust Catholic
formation program at my parish, | would never have learned the faith that shaped my life. Thanks to my pastor and his
fervent team of volunteer catechists, | was able to prepare for all the Sacraments of Initiation and grow in my
knowledge of Christian morality and, above all, love for Christ.

| still remember vividly: we children gathered under trees or in shabby huts, sometimes late at night, lit only by
kerosene lamps. Electricity was scarce, but our voices of prayer and song echoed into the dark neighborhoods,
sometimes even drowning out the tropical rains and thunder. The entire parish celebrated our milestones—
enrollment, sacraments, awards, commencement—because the whole community took ownership of our formation.
Those experiences shaped me into who | am today and planted in me the seeds of my vocation. And | am not alone—
our parochial vicar, Father “Joseph” Hung Tran, grew up in an environment even more fervently religious, and he too
was formed and called to priesthood through such catechetical witness.

This is the power of catechesis when parents, parish, and catechists work together: children not only learn the truths of
the faith, but their lives are transformed. Families become stronger when they pray together, worship faithfully at
Sunday Mass, and practice forgiveness and love in the home. The Church becomes stronger when well-formed disciples
serve, witness, and pass on the faith to others.

So today, we thank our catechists. They are not simply “Sunday school teachers,” but evangelizers and co-workers in
Christ’s mission. They give generously of their time and talents so that the next generation may know the Lord.
On behalf of our whole parish, | express profound gratitude for their dedication, faith, and love.

And to parents, | say this with urgency: enroll your children in our parish formation program. Bring them to Mass.
Teach them to pray at home. Live your faith before their eyes. Show them that faith is not just something to be
learned, but a way of life that makes us free, holy, and truly alive.

In your family and in your heart—do not let the noise of the world, or the lure of wealth, or the busyness of life rob
your beloved children of the treasure of faith. As Jesus warns us in the Gospel: “No servant can serve two masters...
You cannot serve both God and mammon” (Lk 16:13). The choice is before us. Let us resolve today—as families, as a
parish—to serve the Lord alone, and to hand on His teachings and their values as our greatest inheritance. If we are
faithful in this, then God will bless our children, strengthen our families, and make our parish a true light for the world.

In Christ,
Msgr. “John” Cuong Pham



DEL CORAZON DEL PASTOR 21 de Septiembre, 2025

Queridos hermanos en Cristo, ‘ o

En el Evangelio de este domingo, Jesus nos &
recuerda: “El que es fiel en lo poco, también en lo
mucho es fiel” (Lc 16,10). No se refiere sdélo al
dinero o a las cosas materiales, sino al tesoro mas
grande que Dios nos ha confiado: la fe. Esa fe
debe transmitirse de una generacién a otra.
Si la descuidamos, perdemos el regalo mas valioso
de Dios; pero si la compartimos con amor y
fidelidad, producird frutos que bendicen a las
familias, fortalecen a la Iglesia y hasta hacen nacer
nuevas vocaciones.

Hoy, Domingo Catequético, la Iglesia nos invita a reflexionar sobre la importancia de la formacién religiosa en nuestras
parroquias. Antes, casi cada parroquia tenia su propia escuela catélica. Hoy, esa misiéon recae sobre todo en los
programas de formacién parroquial, donde catequistas, coordinadores y familias trabajan juntos para formar discipulos
de Cristo. Aqui tenemos la gran bendicion de contar con la Sefora Nelly Gutiérrez, quien coordina la formacién
religiosa de los nifios, y con el Didcono Jacob Rodriguez, que acompafia la formacién sacramental de los adultos. Junto
con su equipo de catequistas voluntarios, ellos estan al frente de la misiéon de nuestra Iglesia: ensefiar la fe, formar
discipulos y ayudar a las familias a crecer en el amor a Cristo.

Les comparto algo muy personal. Yo creci en Vietham después de la guerra, bajo un régimen comunista que no
permitia vivir la fe. En las escuelas del gobierno nos ensefiaban ateismo. Si no hubiera sido por el programa de
formacidon de mi parroquia, nunca habria conocido al Dios que me dio la vida. Gracias a mi parroco y a sus catequistas
voluntarios, pude prepararme para todos los Sacramentos de Iniciacién, aprender la moral cristiana y, sobre todo,
enamorarme de Cristo.

Lo recuerdo como si fuera ayer: los niflos nos reuniamos bajo los arboles o en chozas sencillas, muchas veces de noche,
iluminados sdlo por lamparas de keroseno. La electricidad era escasa, pero nuestras voces de oracidn y de canto
resonaban en la oscuridad, incluso mas fuerte que la lluvia y los truenos tropicales. Toda la parroquia celebraba cada
paso—Ila inscripcion, los sacramentos, las premiaciones, la clausura—porque toda la comunidad se sentia parte de
nuestra formacion. Esa experiencia marcé mi vida y sembré en mi la semilla de mi vocacién sacerdotal. Y no soy el
Unico: nuestro vicario parroquial, el Padre “Joseph” Hung Tran, también crecid en un ambiente asi de fervoroso y
encontrd su vocacion gracias al testimonio de sus catequistas.

Asi de poderosa es la catequesis cuando padres, parroquia y catequistas trabajan unidos: los nifios no sélo aprenden la
doctrina, sino que sus vidas cambian. Las familias se fortalecen cuando oran juntas, vienen fielmente a Misa los
domingos y viven el perdén y el amor en casa. Y la Iglesia se hace fuerte cuando hay discipulos bien formados que
sirven, dan testimonio y transmiten la fe a otros.

Por eso hoy damos gracias a nuestros catequistas. Ellos no son simples “maestros de catecismo”, sino verdaderos
evangelizadores y compaferos de mision. Con generosidad entregan su tiempo y sus talentos para que la nueva
generacion conozca al Sefor. En nombre de toda la parroquia, les digo de corazén: igracias!

Y a ustedes, padres de familia, les hablo con mucha seriedad: inscriban a sus hijos en el programa de formacion de la
parroquia. Trdiganlos a Misa. Enséfenles a rezar en casa. Vivan la fe delante de ellos. Muéstrenles que la fe no es sélo
un tema de estudio, sino un estilo de vida que nos hace libres, santos y verdaderamente vivos.

En su familia y en su corazén—no dejen que el ruido del mundo, la atraccidn del dinero o las prisas de la vida les roben
a sus hijos el tesoro de la fe. Como nos advierte Jesus en el Evangelio: “Ningun siervo puede servir a dos sefiores...
No pueden servir a Dios y al dinero” (Lc 16,13). La decisién estd en nuestras manos. Hoy renovemos nuestro
compromiso—como familias y como parroquia—de servir solamente al Sefior y transmitir la fe como la herencia mas
grande que podemos dejar. Si somos fieles en esto, Dios bendecirad a nuestros hijos, fortalecera nuestras familias y hard
de nuestra parroquia una luz viva para el mundo.

En Cristo,

Mons. “John” Cuong Pham



GROUPS AND SOCIETIES
AT OUR PARISH INSTITUTE

Sunday, September 21

9:30am—10:30am Grupo de Amistad #14 Fatima
9:30am—11:00am Grupo de Amistad #5 Assumption
10:00am—11:00am Grupo de Amistad #9 Balcony
10:00am—12:30pm Cursillo Gym
10:00am—1:00pm Czech Community Lourdes A/B

10:30am—3:00pm Catechetical Sunday Guadalupe A/B

1:00pm—4:00pm  Reception Gym
4:30pm—7:30pm  Santiagos Chinos Gym
6:000m—8:00pm  Sagrado Corazon Guadalupe A/B
Monday, September 22

7:00am—5:00pm  TYWLS Gym
Tuesday, September 23

2:30pm—4:00pm  TYLWS Gym

5:30pm—7:00pm  Mariachi Practice Balcony Rooms
6:00pm—7:00pm  PreBatism Class Lourdes A/B

6:00pm—9:00pm  Marriage Encounter Guadalupe A/B

+Fatima
7:000m—9:00pm  Jornada Meeting Lourdes A/B
7:000m—9:00pm  Practica de Coro #1 Nazareth
Wednesday, September 24
2:30pm—4:00pm  TYWLS Gym
4:000m—7:30pm  Religious Education All Rooms
Thursday, September 25
7:00am—5:00pm  TYWLS Gym
10:00am—11:30am Legion of Mary Guadalupe A/B
5:30pm—7:30pm  Religious Education All Rooms
7:30pm—9:30pm  Jornada Group Guadalupe A/B
Friday, September 26
7:00am—6:00pm  TYWLS Gym
6:30pm—9:00pm  Coro de Ninos Lourdes A/B
7:00pm—9:00pm  OLMC Youth Group Guadalupe A/B
Saturday, September 27
9:00am-12:30pm  AA Meeting Guadalupe A/B
10:00am-12:00pm  Coro de Nifios Lourdes A/B
5:000m—7:00pm  Ministerio de Consolacion Fatima
5:000m—7:00pm  Bilingual Choir Practice Nazareth

PURGATORIAL SOCIETY

We remember our deceased loved ones by having them
prayed for at Mass on every first Friday of the month
(the day traditionally dedicated to the Sacred Heart of
Jesus) as a meaningful way to express our love. Enrollment
is $15 per name. Those enrolled the Purgatorial Society
will be remembered for a whole year.

Currently enrolled: Virginia Timbrook, John P. Dugan Jr,
James Dugan, John McCann, Jr, Minerva de Estevez,
Rosita De Alvarez, Marilyn Wise, Noe Villavicenzco llano,
Mary Elwine, Elizabeth Minerva, Charlotte Lechner,
Rita Dunphy, Joanne Knetge, Rogaciano M, Severina |,
and Roberto I. Mercado, Wilma M, Edjun M, & Eduardo
Macabalos, Angelito G, Chito G. Benjamin G, Dennis M &
Adelaida G. Tuazon, Clarita M. Casimiro, and Luisa M.
Nicolas, Christopher Guilmette, Genara Acevedo.

FIRST FRIDAY EUCHARISTIC ADORATION

Spiritual writers speak of Adoration of the ///
Blessed Sacrament as “the Mass held in \ Y
contemplation.” Devotion to the Eucharist — QA)
will take place on Friday, October 3, 2025. ‘0\
Exposition and Adoration will take place v
right after the 8:00am Mass and will conclude with
Solemn Benediction before the start of the 12 Noon Mass.

VOTIVE OFFERINGS AND MEMORIALS

Mass Intentions $20
Purgatorial Mass with Booklet $20
Purgatorial Mass with Card $15
Weekly Altar Flowers: $100.00
Weekly Altar Bread and Wine: $40.00
Weekly Sanctuary Lamp: $30.00
Weekly Altar Candles: $20.00

The Tree of Life: Please visit the parish office.
Gift categories include:

Silver Leaf: S 500.00
Gold Leaf: $1,000.00
Gold Rock at Base of Tree: $2,500.00

FAITH DIRECT IS MIGRATING!

We're excited to share that Faith Direct will be upgrading to ParishSOFT Giving—our new, secure giving
platform on September 23rd. This upgrade will happen automatically and securely. No action is required from you—
your gift schedules and payment details will carry over seamlessly.

What’s new about ParishSOFT Giving?

Weekly Giving: If you selected weekly giving, your gifts will now be deducted each week instead of in one monthly

batch.

More Flexibility: Adjust your giving schedule to any date that works for you—not just the 4th or 15th.
More Ways to Give: Now you can donate using PayPal, Venmo, Apple Pay, or Google Pay.

We're committed to making this a smooth transition. You'll receive more information as we get closer to launch.
For questions, contact your parish or reach out to our Donor Support team calling 866-507-8757.



OUR LADY OF MT. CARMEL

OCIA

PROGRAM

The Order of Christian Initiation for Adults (OCIA) is a
process designed for those seeking to become Catholic
or those looking to complete their Confirmation.

El programa de OCIA es un proceso diseflado para aguellos que
deseen convertirse Catdlico o completar su confirmacion.

English Classes are Friday
evenings from 7:30pm -
9:00pm

Clases en Espafnol son los
Domingos de 10:00am - 12:00pm.

Registrations can be found in the church
office- speak with Deacon Jacob

Registraciones estan disponibles en la oficina
parroquial. Por favor pregunte por el Diacono Jacob

Our Lady of Mount Carmel
23-25 Newtown Ave | Astoria, NY 11102
(718) 278-1834



PRAYING FOR THE SICK

Drei e G

_‘

Prayer is one of the most powerful tools we have. It's a
way for us to communicate with God and obtain His
divine intervention. It can help sick people get well again
and also gives us the strength in our own weakness and
suffering.

To add names to our Prayer List, please contact the
parish office. There is no cost for enrolling people onto
this list. Currently enrolled: Richard Colombo Ir,
Gregory, Maria Bianco, Bryan Morales & Iman Nat.

JOIN THE CHOIR

If you enjoy singing and can carry a tune, consider joining
the choir. We meet for rehearsals every Monday evening
at 7:30pm in the chapel. You do not have to have a
trained voice or the ability to read music to be in the
choir, but you do have to be able to sing in tune, and
commit to being at the rehearsals each Monday.

We teach you music of many styles, from the great
composers to contemporary works. All voices are
welcome, soprano, alto, tenor and bass. We learn the
music together, with enthusiastic and friendly people in a
pleasant atmosphere.

If you are interested in joining us, please leave your name
and number at the parish office. Our first rehearsal will be
on Monday, September 22, 2025 at 7:30 in the chapel.

ROSARY SOCIETY MEETINGS & EVENTS

The following Rosary Society will be held on
October 5, 2025 after the 9:30am bilingual
Mass the Lourdes Room. Annual
Membershlp is $10.00 and monthly cost for
refreshments is $3.00. All ladies 15 years
and older are welcome— bring a friend!

OUR LADY OF MOUNT CARMEL CHURCH
23-25 NEWTOWN AVENUE

ROSARY SOCIETY
LUNCHEON

SATURDAY, DECEMBER 13, 2025
12:00 PM-4:00 PM IN THE INSTITUTE

HOT BUFFET LUNCH, INCLUDING WINE, WILL BE SERVED.
ASSORTED GIFTS BASKETS & 50/50 WILL BE RAFFLED

RESERVE YOUR SEAT ALONG WITH YOUR PAYMENT OF
$50 IN EITHER CASH OR CHECK MADE OUT TO OUR LADY
OF MOUNT CARMEL AT THE PARISH OFFICE.

FOR MORE INFORMATION, PLEASE CALL THE PARISH
OFFICE AT 718-278-1834 OR EMAIL NEIDA MARTINEZ AT
MEDIA@MOUNTCARMELASTORIA.ORG.

PARISH REGISTRATION

We encourage all who worship with us to consider
registering to our parish. Please return this form in the

REGISTRACION PARROQUIAL

Registrarse permite que nuestra parroquia les pueda servir
sus necesidades espirituales. Por favor devuelva este

collection or drop it off at the parish office. Your formulario en la colecta o déjelo en la oficina parroquial.

participation will strengthen your sense of belonging in
God'’s family.

Name(s):
Address:
City

Apt

State ZIP

Telephone:

E-mail:
PLEASE MARK ONE:
[ ] New Registration

PLEASE MARK ONE:
[ ]I prefer envelopes

[ ] Change of Address

[ ]! prefer E-giving

Su participacion fortalecerd su fe y su sentido de
pertenencia en la familia de Dios.

Nombre(s):

Direccion:
Ciudad:

Apt
C. Postal

Estado

Teléfono:

E-mail:
POR FAVOR MARCAR:
[ ] Nueva Registracion

POR FAVOR MARCAR:
[ ] Prefiero Sobres

[ ] Cambio de direccion

[ ] Donaciones en linea



CORONILLA CANTADA
LA DIVINA MISERICORDIA

Coronillas en la Iglesia Principal
a las 6:30pm

25 de octubre
29 de noviembre

Estan todos invitados a la coronilla
cada mes en las fechas anunciadas
arriba. Los esperamos!

NUESTRA SENORA DEL MONTE CARMELO
23-25 NEWTOWN AVENUE, ASTORIA 11102

MASS IN HONOR OF PADRE PIO

The Italian Community of Our Lady of
Mount Carmel of Astoria, invites everyone
to come and celebrate a Mass in Honor of
Saint Padre Pio on Sunday September 28,
2025 at 9:00 am. There will be a
distribution of bread after the Mass.

KNIGHTS OF COLUMBUS

The Knights of Columbus have established a council in Our
Lady of Mount Carmel parish. We are looking for men to
join the Order. You must be a man, at least eighteen years
old and be in union with the Catholic Church. If you are
interested go to KofC.org/JoinUs or contact Peter Perroni
at peterperroni040@gmail.com. Thank you.

UPCOMING DIOCESAN YOUTH & YOUNG ADULT HOLY HOURS

Below are the Youth Holy Hours that the Diocese will offer
monthly. The desire and hope for these Holy Hours is to
gather our youth together in the presence of our Lord. As
we gather with them, we interceded for them and with
them, continuously being reminded that they are who we
are serving, they are not the future of our Church, they are
the Church. All families are welcome & invited to spend
time before the Blessed Sacrament!

YOUTH HOLY HOURS

October 3, 2025 @ 7:00pm
Blessed Sacrament
3443 93rd Street, Jackson Heights

November 7, 2025 @ 7:00pm
Basilica of Regina Pacis =
1230 65th Street, Brooklyn

December 5, 2025 —
Saint Kevin

45-21 194th Street, Flushing =
February 6, 2025 —

Saint Michael
225 Jerome Street, Brooklyn

The hope for the Young Adult Holy Hours are to gather in
the presence of our Lord and to provide them with an
evening of prayer, a short talk, confession and fellowship.
The location for each Young Adult Holy Hour will be at
San Damiano Mission, 85 North 15th Street, Brooklyn,
NY, at 7:00pm. There will be a different topic on each
date, given by varying speakers following the Holy Hour.
Below are the dates and themes for each month’s topic.

YOUNG ADULT HOLY HOURS
October 17, 2025: The Life of JP [I—Bishop Witold
November 21, 2025: What is the day of the Dead?
December 19, 2025: Advent & Confessions
February 20, 2026: Lenten Day of Prayer
March 20, 2026: TBA
April 24, 2026: What is Divine Mercy Sunday

May 15, 2026: Mary, Mother of the Church

VOCATION DISCERNMENT

I'm here to help as you seek to discover God's call for your life! If you have questions, need to
talk through your discernment, or want to make an appointment, please feel free to contact me.

Fr. Chris Bethge, Vocation Director
718-827-2454 | cbethge@cathedralprep.org




JORNADA RETREAT OPPORTUNITY

Young Adult Men (ages 18-24) interested in living the
upcoming Jornada retreat (October 16-19, 2025) can leave
their name & number at the parish office.

The Jornada retreat is a structured, Christ-centered
Diocesan retreat that challenges individuals to examine
themselves, their relationships with others and God’s
place in their lives. It begins on Thursday evening and
concludes Sunday afternoon. The talks and activities are
presented by lay and religious leaders, followed by group
discussions. Mass and Reconciliation are offered during
the weekend as well as time for prayer and reflection.

The new Jornada year starts in September. Prior to living
the retreat, we invite youth to participate in our parish
youth group that will meet every Friday at 7:00pm in the
parish Institute, to get to know one another and build
stronger, faith-filled friendships.

JORNADA MOVEMENT PRESENTS
At

STARTS AUGUST 15TH
ENDS SEPTEMBER 24TH

JOIN OUR APOSTOLADO INITIATIVE TO HELP CHILDREN IN NEED!

Please drop off school supply donations at

the parish office. Backpacks, pens, pencils,
erasers, glue sticks, scissor

& composition notebooks!/

Thank you for your
support!

RETIRO JUVENIL JORNADISTA

Jovenes adultos (edades 18-24) interesados en vivir el
proximo retiro Jornadista (Octubre 16-19, 2025) pueden
dejar su nombre y telefono en la oficina parroquial.

La Jornada es un retiro diocesano estructurado y centrado
en Cristo que reta a los participantes a examinarse a si
mismos, sus relaciones con los demas y el lugar de Dios en
sus vidas. El fin de semana comienza el jueves por la noche
y concluye el domingo por la tarde. Las charlas y
actividades son presentadas por lideres laicos y religiosos,
seguidas por momentos de discusién. Durante el fin de
semana se ofrece la Santa Misa y el Sacramento de la
Reconciliacién, y tiempo para la oracién y la reflexion.

El nuevo afo de Jornada comienza en septiembre.
Invitamos a los jovenes a participar en nuestro grupo
juvenil que se reune todos los viernes a las 7:00pm en el
instituto parroquial, para que puedan conocerse mejor.

EL MOVIMIENTO JORNADA PRESENTA
3 g

c'ogEcmos
UTELES

! 4

D ESCOLAREST %

INICIA: 15 DE AGOSTO
FINALIZA: 24 DE S SEPTIEMBRE

{UNETE A NUESTRA INICIATIVA DE APOSTOLADO PARA AYUDAR A LOS NINOS QUE
MAS LO NECESITAN!

Puede dejar las donaciones de utiles escolares en la

oﬁcma parroquial. Se necesitan mochilas, lapiceros,
lapices, borradores, pegamento, =

tijeras y cuadernos de composicion?

Gracias por su apoyo!

SAINT JOSEPH, ASTORIA- YOUTH & YOUNG ADULT HOLY HOUR

Father Vincent Chirachella, pastor at Saint Joseph Church,
adults on the feast of Saint Carlo Acutis, October 12 at 3:00pm, to spend time before the

Astoria, invites all youth & young

Blessed Sacrament. Holy Hour creates a quiet space where Christ can speak directly to our
hearts, offering a personal encounter that is often more profound than what we experience in
a regular Mass. It is a time for listening, a skill that can be challenging for youth in today's
world, but in the stillness, they tune out the noise and to focus on God's "still, small voice" that
can help guide their hearts & discern their purpose. Christianity is not just a system of beliefs,
but an event and a love story involving a personal encounter with Jesus -Pope Benedict XVI



DIOCESAN MARIAN PILGRIMAGE-
WASHINGTON, DC — SATURDAY, OCTOBER 25, 2025

Please consider joining Bishop Robert Brennan, our pastor Msgr. Cuong Pham and the priests of our Diocese in a
special Pilgrimage to THE BASILICA OF THE NATIONAL SHRINE OF THE IMMACULATE CONCEPTION. This one-day
Pilgrimage is a spiritual journey to the nation’s largest Shrine dedicated to our Blessed Mother. Several thousands of
Catholic faithful from Brooklyn and Queens will be participating. There will be a multi-lingual Rosary service at 12 Noon, an
opportunity to celebrate the Sacrament of Confession in various languages, and a Solemn Concelebrated Mass at 2:00PM.
With over 80 chapels and oratories dedicated to the Blessed Mother, built by peoples from around the world, pilgrims can
appreciate the beauty of our Catholic faith and devotions and receive special graces and indulgences at the same time.

A comfortable coach bus with seats with limited seating will leave at 6AM from the front of our church. We will arrive at the
Shrine at approximately 11AM. The entire cost is only $60 per person, and this will include a light breakfast & water. The
payment can be made by check written to “Our Lady of Mount Carmel” or by cash. Departure for the trip home will begin at
4PM and we will be back here by about 9PM.

A one-day trip like this can be exhausting, but please keep in mind that this is a spiritual Pilgrimage to honor Our Lady and
the inconvenience of the trip itself is part of the sacrifice. Msgr. Cuong Pham and our priests will accompany the pilgrims
with prayer, meditations, music, religious movies and fun activities during the bus trip. This Pilgrimage is open to
everyone, except unaccompanied children.

The National Shrine has a cafeteria with modest prices, however, since the facilities are limited for such a large crowd,
we recommend that each participant bring his or her own lunch and non-perishable items such as juice boxes or fruits.
We look forward to welcoming you on board with us. May this Pilgrimage be another occasion of grace and blessings to our
parish family.

PEREGRINAJE MARIANO DIOCESANO
WASHINGTON, DC - SABADO, 25 DE OCTUBRE, 2025

Por favor considere acompdiar a nuestro Obispo Robert Brennan, nuestro pdrroco Mons. Cuong Pham y los sacerdotes de
nuestra Didcesis en una Peregrinacion especial al SANTUARIO NACIONAL DE LA INMACULADA CONCEPCION. Esta
Peregrinacion de un dia es un viaje espiritual al santuario mds grande del pais dedicado a nuestra Santisima Madre.
Varios miles de fieles catdlicos de Brooklyn y Queens participardn. Habrd un Rosario multilingiie a las 12 del mediodia,
la oportunidad de celebrar el Sacramento de la Confesion en varios idiomas, y una Misa Solemne concelebrada a las
2:00PM. Con mds de 80 capillas y oratorios dedicados a la Virgen Santisima, construidos por personas de todo el
mundo, los peregrinos podrdn apreciar la belleza de nuestra fe y devociones Catdlicas, y al mismo tiempo recibir gracias e
indulgencias especiales.
Un autobus comodo con asientos limitados saldrd a las 6AM desde el frente de nuestra iglesia. Llegaremos al Santuario
aproximadamente a las 11AM. El costo total es de $60 por persona, lo cual incluye desayuno y agua. El pago puede hacerse
en efectivo o con cheque a nombre de “Our Lady of Mount Carmel.” El regreso comenzard a las 4PM, y estaremos de vuelta
alrededor de las 9PM.
Un viaje de un solo dia puede ser agotador, pero recuerde que esta es una peregrinacion espiritual en honor a Nuestra
Sefora, y la incomodidad del viaje forma parte del sacrificio. Mons. Cuong Pham y nuestros sacerdotes acompafardn a
los peregrinos con oracidn, meditaciones, mdusica, peliculas religiosas y actividades recreativas durante el viaje en autobdus.
Esta peregrinacion estd abierta a todos, excepto a los nifios no acompafiados.
El Santuario Nacional cuenta con una cafeteria con precios modestos, sin embargo, como las instalaciones son limitadas
para una multitud tan grande, recomendamos que traigan su propio almuerzo y articulos como jugos o frutas.
Esperamos darle la bienvenida a bordo con nosotros. Que esta peregrinacion sea una ocasion mds de gracia y bendiciones
para nuestra familia parroquial.

Msgr. “John” Cuong M. Pham

-------------------- TEAROFF - - - - - - = --©= = = = = - - -~
FOR MORE INFORMATION CALL THE PARISH OFFICE AT 718.278.1834. PLEASE DETACH AND DROP OFF THIS SLIP AT THE OFFICE.
THE DEADLINE TO RESERVE A SEAT IS MONDAY, OCTOBER 13TH.
PARA MAS INFORMACION, LLAME LA OFICINA PARROQUIAL AL 718.278.1834. POR FAVOR CORTE ESTE FORMULARIO Y DEJELO EN
LA OFICINA. EL ULTIMO DIA PARA RESERVAR SU ASIENTO ES EL LUNES, 13 DE OCTUBRE.

Full Name: # of People
Nombre Completo # de personas
Phone Number: Email:

Numero de Telefono Correo Electronico



